DIALOG LISTA V SLOVENSKEM JEZIKU za film: Vas, ki je zrasla iz zemlje
1

00:00:18,962 --> 00:00:25,300

Sem Andrej Lovrenčec. 

Star sem 22 let, iz Bukovnice.

2

00:00:31,463 --> 00:00:35,177

Sem Samo Avguštin iz Gornje Radgone…

3

00:00:43,311 --> 00:00:50,393

Jaz sem Franc Pörš, doma iz Radovec,

to je blizu Grada.

4

00:00:58,491 --> 00:01:01,901

Sem Bence Jože, 

doma sem iz Čepinec.

5

00:01:10,201 --> 00:01:13,991

In mi smo potem začeli ta koncept

demarginalizacije.

6

00:01:14,354 --> 00:01:23,512

Kako pa zdaj, s temi ljudmi,

začeti nekaj - fundamentalnega?

7

00:01:32,511 --> 00:01:37,331

To so predvsem ljudje, ki so preko

Inštituta za rehabilitacijo bili na nekih

8

00:01:37,662 --> 00:01:42,378

diagnozah, ocenitvah in so potem ocenjeni

dobili neke vrste status

9

00:01:44,684 --> 00:01:47,452

invalidnosti, ranljivosti, 

težje zaposljivosti,

10

00:01:47,773 --> 00:01:49,268

 starejši, kmečko prebivalstvo,

11

00:01:49,807 --> 00:01:52,836

prometne nesreče, zdravljeni, 

odvisniki,

12

00:01:53,692 --> 00:01:55,346

vse to nekako potem

prihaja k nam.

13

00:01:55,976 --> 00:01:57,613

Šestnajst let abstiniram.

14

00:01:57,979 --> 00:01:59,769

Šolal se nisem.

15

00:02:00,743 --> 00:02:03,762

V svojem poklicu več ne morem delati.

16

00:02:04,092 --> 00:02:06,303

Sem invalid 3. kategorije.

17

00:02:07,416 --> 00:02:10,755

 Pred šestimi leti sem imel operacijo, 

da so mi zamenjali  kolk.

18

00:02:11,553 --> 00:02:13,646

Če ne bi delala na Mozaiku, 

kako bi živela?

19

00:02:15,533 --> 00:02:16,599

Doma.

20

00:02:17,408 --> 00:02:21,487

Težko je dobiti službo. 

Tako gluhega vsi zavračajo.

21

00:02:22,451 --> 00:02:24,774

Dobro je, da sem tukaj, 

da se malo naučiš,

22

00:02:25,572 --> 00:02:27,119

da nisi vedno na istem mestu.

23

00:02:29,034 --> 00:02:30,398

Zanimivo je tu.

24

00:04:03,911 --> 00:04:08,704

Delamo različne stvari: starinske hiše,

25

00:04:10,931 --> 00:04:16,682

jabolka sušimo pa bezeg, 

pa koprive tudi sušimo,…

26

00:04:18,218 --> 00:04:22,244

Delo na njivah, skoraj vse.

27

00:04:25,425 --> 00:04:30,180

Tudi ograjo smo zdaj naredili. 

Baje, da bomo imeli koze,

28

00:04:30,892 --> 00:04:34,713

zajce, kokoši in ne vem kaj še vse.

29

00:04:36,296 --> 00:04:41,857

Smejemo se skoraj vsak dan. 

To gre brez problema.

30

00:04:44,133 --> 00:04:48,068

Tako, da je zaradi tega dostikrat

zelo zanimiv dan.

31

00:04:48,860 --> 00:04:50,705

Pa v redu vam je tukaj, 

kaj pravite? -Tukaj?

32

00:04:51,389 --> 00:04:58,883

Ja, rekel sem da bom tu delal, ker ni

daleč in se dobro razumemo.

33

00:05:01,015 --> 00:05:02,493

En drugemu pomagamo.

34

00:05:04,695 --> 00:05:09,444

Včasih se tudi malo skregamo,

drugače pa je vse v redu. 

35

00:05:11,806 --> 00:05:15,001

Šalimo se in si pripovedujemo vice 

ali kaj takšnega.

36

00:05:15,320 --> 00:05:19,412

No, jaz sicer ne, ker jaz tega ne vem, 

drugi to bolje vedo.

37

00:05:20,360 --> 00:05:24,849

Zdaj sem mesec dni tu

na kmetiji v Šalovcih.

38

00:05:26,383 --> 00:05:29,336

Mislim pa, da je

to najboljše, kar je do zdaj bilo.

39

00:05:39,110 --> 00:05:43,523

Prej sem bil pri enem ključavničarju.

40

00:05:44,896 --> 00:05:48,220

Žlebove in podobno sem delal. 

Tam sem pa bil tri leta in pol.

41

00:05:48,989 --> 00:05:54,241

Prej sem bil na Inštitutu za rehabilitacijo 

in od tam so me dali na Mozaik.

42

00:05:55,290 --> 00:06:00,626

V Poljčanah, tam smo tudi delali eno 

»cimprano« (ilovnato).

43

00:06:01,560 --> 00:06:07,795

Štirje smo bili. En Jože, 

en Polde pa en Pištek.

44

00:06:09,501 --> 00:06:13,737

Tako so rekli: »Če boš šel ti Franci, 

bomo šli tudi mi.«

45

00:06:14,353 --> 00:06:18,075

Jaz sem se izogibal, 

nisem hotel iti.

46

00:06:19,650 --> 00:06:22,478

Kljub vsemu sem nazadnje privolil.

In potem so tudi ostali fantje rekli:

47

00:06:22,818 --> 00:06:26,410

»Če bo šel Franci, bom šel tudi jaz« 

in tako je.

48

00:06:27,945 --> 00:06:33,465

Vsepovsod sem že dosti delal, na

Hodošu, v Murski Soboti, v Poljčanah,…

49

00:06:34,178 --> 00:06:38,578

Nisem poznal niti enega fanta. 

Takoj so mi začeli kazati,

50

00:06:38,959 --> 00:06:41,830

kaj je treba delati, na kakšen način.

51

00:06:43,383 --> 00:06:50,820

Pomagali so mi, tako da morem reči, 

da je zelo dobra skupina ljudi tu gor.

52

00:07:13,032 --> 00:07:17,997

Kava, obvezno, pa kakšen dim ali dva.

53

00:07:19,230 --> 00:07:24,244

Nato si razdelimo delo, 

kje bomo kaj delali.

54

00:07:25,816 --> 00:07:29,785

Približno ob desetih je pa malica,

55

00:07:33,203 --> 00:07:39,729

ob dveh pa

počasi zaključujemo z delovnikom.

56

00:07:58,359 --> 00:08:02,701

Na zavodu za ekonomiko in urbanizem v 

Murski Soboti smo delali neke raziskave

57

00:08:03,008 --> 00:08:06,522

prestrukturiranja pomurskega gospodarstva.

58

00:08:07,476 --> 00:08:12,304

Potem sem tam nekako končal 

in sem šel na kmetijo.

59

00:08:12,912 --> 00:08:16,246

Na kmetiji sem malo delal, 

nato smo ustanovili Mikrokozmos.

60

00:08:16,654 --> 00:08:21,553

Mikrokozmos je bilo podjetje, ki se je 

ukvarjalo z ekološko pridelavo hrane.

61

00:08:21,902 --> 00:08:24,758

Mi smo v Sloveniji takrat 

tako rekoč s tem začeli.

62

00:08:27,165 --> 00:08:31,544

Mikrokozmos je potem deloval nekako 

do leta 94, 95.

63

00:08:31,871 --> 00:08:39,878

Mi smo jezdili val tranzicije, 

tega zanosa slovenskega naroda

64

00:08:40,313 --> 00:08:46,344

»ja pa mi bomo ekološki« in ne vem kaj vse. 

Ampak ta val je trajal do leta 92, 93.

65

00:08:47,857 --> 00:08:54,042

Ko sem delal na Inštitutu za rehabilitacijo,

sem ob delu ocenjevanj, diagnostik etc.,

66

00:08:54,456 --> 00:08:57,574

razvijal te paralelne sisteme.

67

00:08:57,961 --> 00:09:00,995

Najprej Bivalno skupnost,

ki je še danes v Lemerju;

68

00:09:01,311 --> 00:09:02,758

potem Zavetišče za brezdomce;

69

00:09:03,154 --> 00:09:07,057

podporno zaposlovanje, kar je bilo 

že znotraj koncepta Inštituta. 

70

00:09:07,378 --> 00:09:12,650

In tukaj so se potem  porajale ideje:

začeli smo pisati neke projekte,

71

00:09:13,919 --> 00:09:18,436

to predvsem z Goranom Miloševičem,

on je bil ta projektopisec;

72

00:09:20,288 --> 00:09:25,577

in nekako ponovno izklicevati,

da ni najpomembnejši posameznik,

73

00:09:26,443 --> 00:09:29,652

ampak je pomembno razvijati 

občestvo kot celoto.

74

00:09:35,542 --> 00:09:38,865

Kaj si pa delal preden si prišel 

na Mozaik? Kje si bil prej?

75

00:09:39,434 --> 00:09:41,091

Doma. -Doma?

76

00:09:42,402 --> 00:09:50,459

Od leta 2003 sem tu na Mozaiku.

77

00:09:50,850 --> 00:09:56,082

Mozaik skuša združevati strokovnjake 

s področja sociale,

78

00:09:57,693 --> 00:10:02,596

ljudi, ki se ukvarjajo recimo na 

politično-gospodarski ravni

79

00:10:03,062 --> 00:10:06,939

s socialnim, ekonomskim, 

razvojnimi vprašanji

80

00:10:07,384 --> 00:10:09,208

in pa marginalne socialne skupine.

81

00:10:09,685 --> 00:10:18,164

Če si zadovoljen s tem delom,

da se ne izmikaš, potem je fajn.

82

00:10:20,049 --> 00:10:24,563

Mozaik ti lahko da zelo, zelo veliko. 

Zelo veliko.

83

00:10:57,726 --> 00:11:01,310

Vse to, kar tukaj v Panonski nižini raste,

skušamo potem nekako predelati.

84

00:11:04,481 --> 00:11:08,821

Iz jabolk delamo sok, 

kis in jih sušimo.

85

00:11:09,742 --> 00:11:11,505

Pečemo kruh, delamo testenine,

86

00:11:12,039 --> 00:11:14,237

pečemo prekmursko gibanico.

-Tudi? -Ja.

87

00:11:16,665 --> 00:11:19,265

Sončnice, buče, oljna repica.

Stiskamo hladno olje.

88

00:11:20,593 --> 00:11:23,385

Pridelujemo zelenjavo, 

ki jo potem vlagamo.

89

00:11:23,984 --> 00:11:25,856

Kumare se vlagajo, 

paprika se vlaga.

90

00:11:31,231 --> 00:11:37,320

Vse kar je tukaj, poskušamo čimbolj 

finalizirati in potem spraviti na trg.

91

00:12:54,702 --> 00:12:56,415

Čemu pa se rad izogneš, 

kakšnemu delu?

92

00:13:00,246 --> 00:13:01,290

No, povej mi.

93

00:13:01,975 --> 00:13:03,615

Tudi bi se kaj našlo.

94

00:13:04,223 --> 00:13:09,247

To mene ne moti; 

jaz delam vse, kar mi kdo pove.

95

00:13:11,211 --> 00:13:13,370

Kar pa ne vem, pa ne delam.

96

00:13:15,549 --> 00:13:24,857

Mene nič ne moti. V redu je to,

da grem in če je treba pomagam.

97

00:13:25,223 --> 00:13:28,952

To mene nič ne moti. Sploh nič.

98

00:13:30,292 --> 00:13:34,004

Samo voljo do dela moreš imeti, 

to je.

99

00:13:34,447 --> 00:13:38,590

Če ne boš imel volje do dela, 

ne boš imel ničesar.

100

00:13:54,466 --> 00:13:58,164

Sem Aleksander Saša Ostan. 

Po poklicu arhitekt. 

101

00:13:59,587 --> 00:14:04,480

Mene so kontaktirali v fazi, 

ko so iskali nekoga, ki bi jim pomagal pri

102

00:14:04,914 --> 00:14:09,103

koncipiranju, projektiranju, snovanju,

recimo te tako imenovane »PANONSKE VASI«.

103

00:14:16,722 --> 00:14:23,483

Panonska vas je ta trenutek delovno ime za

nek prostorski fenomen, če temu tako rečemo.

104

00:14:23,936 --> 00:14:29,851

To je neka dramska inscenacija za vse,

ki bi bili pripravljeni žrtvovati se

105

00:14:30,246 --> 00:14:31,703

za to, da bi prišli do sebe.

106

00:14:32,183 --> 00:14:36,416

V njej je še vedno integriranih oz.

združenih kar dosti misli in idej,

107

00:14:36,729 --> 00:14:38,283

ki se morajo še kristalizirati.

108

00:14:46,955 --> 00:14:51,998

Vas sama bi naj stala pri

Noršincih. Torej v okviru vasi Noršinci

109

00:14:52,318 --> 00:14:54,168

oziroma na njenem robu.

110

00:14:59,808 --> 00:15:03,538

Zdaj je to ene vrste ločen, avtonomen del,

ki dopolnjuje osnovno vas,

111

00:15:03,929 --> 00:15:07,405

ki pa bi naj bil tak živ in 

jaz si vsaj predstavljam,

112

00:15:07,791 --> 00:15:11,002

to mislim, da bi bilo res fino, 

da je živ in živahen:

113

00:15:12,887 --> 00:15:17,507

z nekim javnim prostorom, 

ulico, trgcem, s hišami,

114

00:15:17,813 --> 00:15:20,891

ki bodo tvorile nek skupen prostor, 

neko osrediščenje,

115

00:15:21,245 --> 00:15:25,685

iz katerega se boš potem lahko odcepil 

v eno, drugo, tretjo hišo, na dvorišče,

116

00:15:27,488 --> 00:15:32,111

pač pogledal, kaj delajo tu, kaj delajo tam,

kakšen muzejček je tu, kaj se kuha tam,

117

00:15:32,900 --> 00:15:38,781

kaj obdelujejo na tem vrtu zadaj, kakšna pot

te pelje zadaj, učna recimo v gozd,

118

00:15:39,125 --> 00:15:43,174

pa videt neke naravne in kulturne fenomene,

kam te usmeri recimo pot nazaj v naselje,

119

00:15:43,495 --> 00:15:45,909

kjer že delajo v svojih domačijah 

določene stvari.

120

00:15:50,864 --> 00:15:53,854

Seveda z vsemi dejavnostmi, 

recimo tradicionalnimi,

121

00:15:54,178 --> 00:15:56,909

ki so na nek način nekoč 

v tem prostoru obstajale,

122

00:15:57,756 --> 00:16:01,795

torej ukvarjat se z starimi materiali, 

z glino, s slamo,

123

00:16:02,081 --> 00:16:06,207

z lesom, z elementi tudi deloma 

Slovanske kulture

124

00:16:06,594 --> 00:16:09,390

oziroma kultur, 

ki so v tem prostoru že soobstajale.

125

00:16:10,104 --> 00:16:13,838

In to se lahko gremo v bistvu od 

prazgodovine do recentne zgodovine.

126

00:16:16,011 --> 00:16:20,102

Da pridejo res obiskovalci gledat sem

stvari, ki jih drugje ne morejo videti.

127

00:16:20,549 --> 00:16:24,362

Se srečajo s časom, ki je nekoč tu bil,

se pravi s preteklostjo,

128

00:16:26,212 --> 00:16:28,798

ampak hkrati vidijo kaj iz te preteklosti, 

kaj je iz teh,  recimo

129

00:16:29,096 --> 00:16:31,911

včasih tudi arhaičnih vzorov uporabnega,

kaj je takega,

130

00:16:32,296 --> 00:16:37,336

kar je zanimivo v današnjem času, ne nujno 

na način, da se dobesedno prenese, ampak, 

131

00:16:37,705 --> 00:16:41,374

da se kot princip razume in potem na nek način

132

00:16:41,720 --> 00:16:44,228

transformira in integrira 

v naš način bivanja.

133

00:16:44,781 --> 00:16:49,940

Če je prava volja, prava vizija,

da se ve, kaj je cilj,

134

00:16:50,736 --> 00:16:53,100

potem je tudi pot lažje realizirati.

135

00:16:53,606 --> 00:16:58,835

In tu pač vsi skupaj, ker to je proces 

neke skupnosti, ne pa nekega individuuma,

136

00:16:59,799 --> 00:17:03,653

mislim da bomo to zmogli, da se 

vsak problem potem da tudi preseči.

137

00:17:03,830 --> 00:17:10,918

Pač je treba vzeti to zadevo skrajno

zares, tako da bodo neki mojstri iz obrti,

138

00:17:11,380 --> 00:17:14,772

torej tisti, ki veščino obvladajo,

naši bodo pa pomagali.

139

00:20:54,762 --> 00:21:02,142

Skušam malo misliti o našem položaju,

naši zgodovin, našo situaciji na tem mestu,

140

00:21:03,278 --> 00:21:08,010

hkrati pa spodbujam 

marginalne socialne skupine k temu,

141

00:21:09,254 --> 00:21:12,740

da obstaja neka rešitev, 

da se nekaj dogaja,

142

00:21:13,544 --> 00:21:18,892

da je treba temu prisluhniti, da se je treba

nekako zazreti v te spremembe

143

00:21:19,206 --> 00:21:22,526

in videti, da te spremembe

nekaj nakazujejo, nekaj prinašajo

144

00:21:22,779 --> 00:21:24,480

in da je temu treba slediti.

145

00:21:34,171 --> 00:21:41,245

Tudi Kavaš, mislim - šef, 

ima svoje vice in ko ga spoznaš,

146

00:21:43,020 --> 00:21:45,837

veš da je tisto kar je glasno povedal,

povedal za smeh.

147

00:21:46,361 --> 00:21:47,589

Alojz Kavaš.

148

00:21:48,380 --> 00:21:49,162

Lepotec.

149

00:21:50,176 --> 00:21:52,406

Zanimiv človek.

150

00:21:55,398 --> 00:22:00,529

Tudi je v redu. Včasih se tudi kaj heca z nami,

151

00:22:01,961 --> 00:22:05,392

ima nas rad in mi imamo radi njega.

152

00:22:07,079 --> 00:22:08,401

Je del te skupnosti, mislim,

153

00:22:08,713 --> 00:22:11,867

da ga je sprejela tudi kot nekega

recimo socialnega in tudi

154

00:22:12,209 --> 00:22:18,484

ekološkega inovatorja, oziroma nekoga,

ki prinaša neke nove poglede, nove impulze.

155

00:22:31,038 --> 00:22:39,935

Tako kakor dolgo bom, tako dolgo bom o tem

govoril. Kdor bo slišal, bo v redu.

